
 

 

This message in Haitian Creole. 
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Fè lwanj Toupisan an ak moun ki aje 

Eklezyas 12 

Liv Eklezyas la anrejistre gwo eksperyans Salomon te fè ak mond lan. Poutan 1 

Wa 4:30-34 te dekri li kòm moun ki pi saj sou latè. Kiyès ki ta genyen? Menm 

batay la ap pase anndan nou chak: Èske n ap kontinye nan sajès Bondye? Oswa 

èske n ap kòmanse konprann monn? 

Lite sa a montre w potansyèl etonan pou w aprann nan sa Salomon te ekri nan Liv 

Eklezyas la. Li te gen tout bagay! Men yon nonm ki gen bon konprann, ki te beni 

ak tout travay li te vle jwi; li te gen tout diven an, tout fanm yo ak tout richès kè li 

te kapab anvi. Epi li te ekri detay sou eksperyans li te genyen nan monn nan e li te 

ban nou konklizyon saj li. Ki sa li te obsève sou anpil eksperyans li yo? “Vite 

vanite, tout bagay se vanite” ki anbete lespri a (Eklezyast 1:2, 14; 2:11, 17. 26; 

3:19; 4:4,8,16; 5:7; 6:2, 9). ; 7:6, 15; 8:10, 14; 9:9; 11:8; 12:8). Sa a se tèm nan 

Eklezyas. Ki konklizyon Salomon te ye? 

“Ann tande konklizyon tout bagay la: Gen krentif pou Bondye, epi respekte 

kòmandman l yo, paske se tout devwa lòm. Paske, Bondye ap mennen tout travay 

nan jijman, ak tout bagay sekrè, kit li bon, kit li mal." (Eklezyast 12:13-14) 
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Nan Jou Granparan sa a, 2022, mwen ta renmen preche 
ou apati konklizyon saj Salomon te bay nan Eklezyas 
12. Mwen ta renmen pale avèk ou menm jan pwòp 
granpapa ou oswa grann ou ta si yo ta ka monte nan 
chaire jodi a. Men, pou nou fè sa egzakteman dwat, 
nou bezwen tounen jis kèk vèsè pou montre ke chapit 
sa a se tankou yon volim ant de liv liv. Nan Eklezyas 
11, Salomon te aplike rezilta l yo espesyalman pou jèn 
ki gen adrès pèsonèl sa a: 
“Fè kè w kontan, o jèn gason, nan jèn ou; Se pou kè ou 
kontan nan jou ou jèn, epi mache nan chemen kè ou ak 
nan je ou. Se poutèt sa, wete lapenn nan kè w, wete sa 
ki mal nan kò w, paske timoun ak jèn se vanite.” ( 
Eklezyas 11:9-10 ). 
Jèn yo, nou ankouraje nou pou renmen lavi ak kè 
kontan epi kite kè nou kontan ak kè kontan Bondye ban 
nou pou nou viv la. Men, pou w fè sa san lapenn ak sa 
ki mal, ou bezwen kenbe nan tèt ou ke Bondye ap jije 
tout aksyon ak tout atitid nan chak epizòd nan lavi. 
Donk, nan anvi w pou viv, “gen krentif pou Bondye epi 
respekte kòmandman l yo, paske se tout devwa lòm”. 
Fè sa, epi w ap genyen viktwa sou vanite. Avèk moun 
ki saj, ki aje, ou ka fè lwanj Bondye Toupisan an. 
Pari ki riske Salomon an 



Pèsonn pa konnen poukisa Chance te pran chans sa a. 
Pèsonn pa konnen poukisa Salomon te sanble pran 
konje nan sans li. 
Lè Chance Warner, ki gen 18 an, te gradye nan lekòl 
segondè pi bonè jou sa a, pwobableman li te wè lavni 
an klere devan li. Papa yon timoun 8 mwa, li te fyè ke 
li te fini lekòl segondè. Pou selebre jounen an, Chance 
ak zanmi l yo te ale nan Lake Allatoona, toupre lakay li 
nan Georgia. Epi se te lè jwèt danjere a te kòmanse. 
Sèvi ak yon kòd long, yo mare yon charyo fè makèt 
nan yon pye bwa sou yon ti mòn apik anlè lak la. Lè lè 
a rive pou "woulib kè kontan" li a, chak jwè ta antre 
nan kabwa a. Zanmi l yo t ap lage kabwa a pou voye l 
desann sou mòn lan. Pran vitès, kabwa a ta vole sou 
yon ranp ak lanse nan lè a. Avèk yon gwo Splash, 
kabwa ak kavalye ta plonje nan lak la. Lè sa a, zanmi 
yo ta trennen kabwa a soti nan lak la pou pwochen 
kavalye a. 
Men, lè li te rive pou Chance monte, li chanje bagay 
yo. Li demare kòd la nan pye bwa a epi li mare li nan 
senti li. Petèt li te panse ke li te yon bon naje epi li te 
kapab pote charyo a tounen pou kont li. Men, li pa t 
'kapab. Chance te nwaye nan 30 pye dlo Samdi swa sa 
a lè gwo charyo a te trennen l 'nan lanmò. Otorite yo te 



rekipere kò li nan lak la jou kap vini an, toujou mare 
nan charyo a. Papa Chance te endike ke li te ka bwè 
anvan li mouri. 
Nan Eklezyas, chapit 2, Salomon, nonm ki pi saj ki te 
janm viv la, te dekri pwojè enbesil li a: “Mwen t ap 
chèche nan kè m pou m bay diven, (men m te fè kè m 
konnen sajès) e pou m te kenbe foli, jiskaske m te ka 
wè. Ki sa ki te bon pou moun lèzòm yo ta dwe fè anba 
syèl la pandan tout lavi yo.” (Eklezyas 2:3). Se konsa, 
ki jan nou genyen viktwa sou vanite sa a? 
Nan yon rale nan lagè ak mondanite ak diven, Salomon 
te panse ke gwo sajès li a finalman genyen. Petèt li te 
parye ke li te ka jis gade tug nan lagè kòm yon abit. 
Apre yo tout, li te gen ase saj pou konnen ke se te yon 
efò vid, dwa? Men, 1 Wa 11:4-11 fè li klè Salomon an 
finalman te pèdi rale lagè li. Li pa t 'totalman devwe 
nan Seyè a ankò. Kè l 'te kenbe nan foli epi li trennen l' 
nan gwo twou san fon an. Mete kenbe nan foli, kè li 
mete kenbe nan fo bondye. Si sa te rive nonm ki pi saj 
sou latè a, ki kote sa a kite rès nan nou? Kòm nou pral 
wè, pawòl laverite yo dwat, men chak nan nou se 
endividyèlman responsab mete yo an pratik - menm 
Salomon. 



Salomon te pran prekosyon pou l ekri rezilta 
eksperyans li te fè lè l te “seye foli”. Avètisman li yo 
ekri nan Liv Eklezyas la. Ou ka aprann gwo sajès la 
san ou pa bezwen peye pri douloure ke Salomon te 
peye finalman. Lavi viv konsa se "vanite" ak 
veksasyon nan lespri. Men, ou ka aprann fè lwanj 
Toupisan an ak moun ki aje lè w sèvi ak enstriksyon 
Salomon te bay nan Eklezyas 12. 
Sonje Kreyatè w la, Bondye ki te ba w lavi a, vs. 1-7 
“Koulye a, chonje Kreyatè w la nan epòk ou jèn, 
pandan move jou yo pa rive, ni ane yo pa pwoche, lè w 
ap di: Mwen pa pran plezi nan yo… Lè sa a, pousyè tè 
a pral tounen sou tè a jan l te ye a. Lespri a pral tounen 
vin jwenn Bondye ki te bay li a” ( Eklezyas 12:1, 7 ). 
Vèsè 1 ak 7 ban nou bon pwennvi sou Bondye pou 
diskisyon sa a. Seyè a, Bondye a, te fè nou; Li se moun 
ki bay lavi sa a ke ou renmen anpil. Ki jan ou pral sèvi 
ak li pou onore Monwa li epi evite mizè pèsonèl? Li ba 
ou chak fen nève ou genyen; ki jan ou ka sèvi ak sa yo 
pou glwa ki pa janm fini? Ki jan ou pral genyen yon 
viktwa sou vanite? Dapre Jan 1:3, Kreyatè w la se Kris 
la. Sèvi l pandan w jèn toujou. Poukisa? Li te vin sou tè 
a, li te vin yon nonm e li te abandone jèn li pou l te 
mouri pou peche w yo ak peche m yo. Lè li leve ankò, 



li te montre nou glwa lavi san limit, lajwa. Èske w ap 
anbrase Kreyatè w la pou w mande l pou l fè w yon 
nouvo kreyati nan nouvo kreyasyon li a? (Gade 2 
Korentyen 5:1-17.) Jezi te di ke li te vini pou lèzòm te 
gen “...lavi, epi pou yo ka gen li an plis” (Jan 10:10). 
 Ki jan li ye? Lè ou lakay ou nan yon kò imen (yon kò 
ki aje) 
Vèsè 2-6 sèvi ak yon kantite ilistrasyon sou aje pou 
reveye jèn jenerasyon an. Dapre vèsè 1, "move jou yo" 
(jou advèsite yo) ap vini. 
Si w rive nan vyeyès, w ap rive kote w ap di: “Mwen 
pa pran plezi nan yo…” (nan jou sa yo). Yon ti tan apre 
sa, kò w ap tounen nan pousyè tè a lè lespri w ap pase 
nan men Bondye. 
Ki sa granparan ou ta di ou? Ki sa ou ka aprann sou 
moun ki aje nan men granparan ou? 
Premyèman, leve men ou si ou se yon moun ki aje. 
Reyalite a se ke soti nan pi piti timoun nan rive nan pi 
gran adilt la, nou tout ap aje; nou tout ap grandi pi 
gran. Epi jou advèsite yo ap vini. Salomon te byen 
konpare yon kay ki aje ak yon kò moun ki aje. 
 
Pase deyò sou yon nwit bwouya, nwaj. Men ki jan 
move jou yo pral ye: “Pandan solèy la, oswa limyè a, 



oswa lalin nan, oswa zetwal yo, pa fè nwa, ni nwaj yo 
tounen apre lapli a” (v. 2). Je ou ak zòrèy ou yo pral 
vin nwa ak twoub, epi lavi a ap kòmanse parèt tankou 
yon bwouya nwa. 
Èske w te janm antre lakay ou pou w tande l krake ak 
tranble lè yon gwo van t ap soufle nan mitan lannwit? 
Men kisa kò ou fèb pral santi lè w rive nan “laj sa a:” 
“Lè gadyen kay la pral tranble, e moun ki gen fòs yo 
pral bese tèt yo …” (v. 3a). Kenbe yon je sou feblès 
nan pi gran kò imen sa yo - nou tout ap dirije nan fason 
sa a. 
Nan yon kay nan epòk sa a, ta gen yon moulen pou 
moulen grenn. Kidonk, lè w rive nan laj ou kòmanse 
pèdi dan pèmanan ou yo, sonje pawòl Salomon yo: 
“…epi moulen yo sispann paske yo pa gen anpil, e 
moun k ap gade nan fenèt yo ap fè nwa” (v. 3b). Kit se 
kavite oswa katarak, fo dan oswa koripsyon makilè nan 
je yo, ou konnen jou sa yo ap vini. 
Lè sa a, gen pèt tande. Koute tondèz vwazen w la 
pandan w ap antre lakay ou epi w ap fèmen pòt la. 
Remake kijan son mower a soufle? Se sa w ap tande w 
ap ye lè w ap pwoche “move jou yo”. Selil zòrèy ou yo 
ap kòmanse mouri. Sa a tèlman komen, ke anpil pak 
piblik kounye a jwe ton wo nan mitan lannwit pou 



anpeche jèn vandal yo. Yo jwe ton sa yo paske yo 
konnen pi gran moun pa ka tande yo! 
Kidonk, pare oswa ou pa, la a vini: “Epi pòt yo pral 
fèmen nan lari yo, lè bri k ap moulen an ba, e li pral 
leve nan vwa zwazo a, epi tout pitit fi mizik yo pral ba” 
(v.4). Men, poukisa moun ki pi gran yo reveye lè li 
toujou fè nwa deyò? Se paske moun ki pi gran yo gen 
difikilte pou yo jwenn yon bon nwit; yo reveye epi yo 
souvan pa gen okenn lide poukisa. 
 
Lè ou pa tankou spry jan ou te itilize yo dwe, ou pral 
pwobableman gen yon anpil plis atansyon sou etap soti 
nan kote ki wo. Nechèl yo pral pran plis efò ou pase sa 
yo te konn fè. Se konsa, vèsè 5 di konsènan granmoun 
aje yo, “Lè y ap pè sa ki wo, lè y ap pè nan chemen an, 
pye zanmann lan pral fleri, e krikèt la pral tounen yon 
chay…” Poukisa Salomon mansyone a. pye zanmann 
pandan y ap dekri aje? Sijesyon: fleri yo blan. Èske w 
te kòmanse chèche cheve gri deja? Èske sa se "nèj sou 
do kay la?" Epi nou tout te bò kote moun ki aje ki fè 
mòn soti nan molehills. Poukisa? Lè w vin pi gran, ti 
bagay kòmanse deranje w. Enkonvenyans sa yo ki 
kalite krikèt ke ou te itilize pou kapab voye ak yon ti 
kout dwèt ou kòmanse vin yon chay. 



Nan vèsè 5, Salomon te kontinye di, "epi dezi ap febli, 
paske moun ale nan tan lontan lakay li, epi moun ki 
nan lapenn yo ale nan lari." Gen yon tan ki pral rive 
kote dezi jèn yo pa gen plis. Apeti nan tout kalite jis 
kòmanse fennen, sitou lè w ap pwoche jou a lè 
pwosesyon antèman an se pou ou. 
Plizyè kòmantatè yo te fè devine sou vèsè 6 la, men ou 
jwenn imaj la: “Ou ta kase kòd ajan an, oswa bòl an lò 
a kase, oswa krich la kase nan sous dlo a, oswa wou a 
kase nan sitèn la” (v. . 6). Kit sa yo refere a sèvo a, 
kolòn vètebral la ak kè a se devine nenpòt moun. Men, 
pwen an se menm bagay la. Ògàn sa yo ki nesesè pou 
lavi yo ap defonse piti piti. Nan 2 Samyèl 14:14, fanm 
ki gen bon konprann nan te di wa David, "Paske nou 
dwe mouri, epi nou tankou dlo koule atè, ki pa ka 
ranmase ankò ..." Lè sa a, pousyè tè a pral tounen sou 
tè a. 
Eklezyas chapit 1 te kòmanse ak yon deskripsyon sik 
sezon kontinuèl; chapit 12 fini ak lafen yon vi imen. 
 
Sonje Pawòl laverite ki soti nan Bèje Saj Ou a, vs. 8-12 
Avèk tout ilistrasyon sa yo ki aje bò kote yo, poukisa 
anpil moun eseye bliye sa k ap vini yo? Kisa Bondye ta 
ka ba yo plis pou ede yo leve nan jistis ak itilite? 



Repons kesyon sa a se nan vèsè 8-12: pawòl laverite. 
“Vite vanite yo, se sa predikatè a di; tout se vo anyen. 
Anplis de sa, paske predikatè a te gen bon konprann, li 
te toujou anseye pèp la konesans; wi, li te byen koute, 
li te chèche, e li te mete lòd anpil pwovèb. Predikatè a 
t'ap chache konnen pawòl ki akseptab yo: e sa ki te ekri 
a te dwat, menm pawòl verite. Pawòl moun ki gen bon 
konprann yo se tankou klou, tankou klou chèf asanble 
yo tache, yo bay yon sèl gadò. Epi tou, pa sa yo, pitit 
gason m nan, dwe avèti: pou fè anpil liv pa gen fen; ak 
anpil etid se yon fatig nan kò a” (v. 8-12). 
Vide a etonan se toupatou. Ki sa yon jenerasyon ki pi 
gran, ki gen plis bon konprann ta dwe fè pou jèn 
jenerasyon an? Salomon, ki gen sajès, montre chemen 
an: “... li te toujou anseye pèp la konesans; wi, li te 
byen koute, li te chèche anpil pwovèb e li te mete lòd.” 
Liv Pwovèb la ak apèl li bay “pitit gason m nan” te ede 
jèn yo atravè jenerasyon yo. Antanke yon predikatè, li 
te chèche jwenn mo ki apwopriye yo - pawòl ki dwat 
nan verite a. Se vre wi, sa a se sa moun ki aje - ki gen 
tout laj - bezwen. Epi nou ka aprann fè lwanj Toupisan 
an ak moun ki aje. 
 
Avèk ekskiz pou Humpty Dumpty: 



Hempty Empties viv pou lanvi yo, Hempty Empties 
konfizyon nan pousyè; Diven, richès ak fanm, 
veksasyon ak doulè, pa ka mete Empties ansanm ankò. 
Men, ki sa ki pral "mete Vide ansanm ankò?" Nan 
Eklezyas 12, Salomon te preskri "pawòl laverite... yo te 
bay yon sèl Bèje" ki se tankou baton byen file (pinyon) 
ak klou byen file. Goads kenbe bèt yo deplase nan bon 
direksyon an; klou kenbe yon bilding ansanm; mo byen 
file ede w refè w nan lavi ki gen sans. 
Nan Sòm 23, nou aprann ke "Seyè a se Bèje mwen." 
Bèje sa a se Jezikri ki te bay lavi l pou mouton l yo, e 
ki te leve sot nan tonm nan. Jezi te di: “Mouton m yo 
tande vwa m, e mwen konnen yo, epi yo suiv mwen: 
Epi m ba yo lavi etènèl; epi yo p'ap janm peri, ni 
pesonn p'ap ka rache yo nan men mwen. Papa m ', ki te 
ban m' yo, pi gran pase tout moun; epi pèsonn pa ka 
rache yo nan men Papa m. Mwen menm ak Papa m, 
nou fè yon sèl” (Jan 10:27-30). 
Eklezyas 12:12 avèti nou sou kantite sous enfòmasyon 
ki genyen nan monn nan. Soti nan liv epòk Salomon yo 
rive nan paj entènèt nan epòk nou an, danje a se menm 
bagay la: twòp enfòmasyon. Sa nou vrèman bezwen se 
sajès pou triye tout konesans sa yo pou nou aji sou 
priyorite nou yo. 



C.T. Studd te yon misyonè nan peyi Lachin, End ak 
Lafrik, ki te abandone yon karyè espò pwofesyonèl pou 
sèvi Senyè a. Li te bay gwo eritaj papa l te ba li a. 
Poukisa C.T. Studd fè bagay sa yo? Li te ekri: “Sèlman 
yon sèl lavi pral byento pase; sèlman sa ki fèt pou Kris 
la ap dire.” 
 
Sonje pou w rive nan bon konklizyon, v. 13-14 
“Ann tande konklizyon tout bagay la: Gen krentif pou 
Bondye, epi respekte kòmandman l yo, paske se tout 
devwa lòm. Paske, Bondye ap mennen tout travay nan 
jijman, ak tout bagay sekrè, kit li bon, kit li mal." 
(Eklezyast 12:13-14) 
Dapre vèsè 13, obeyi Bondye Sen an se sans nan sa sa 
vle di yo dwe yon bon èt imen. Si ou ta viv yon lavi 
lajwa, viktwa sou vanite, aprann gen krentif pou Seyè 
a. Sa a se pa yon jefò san lajwa. Okontrè, lakrentif pou 
Senyè a ap fè w tounen yon motivasyon pozitif e ki gen 
konfyans. “Gade, je Senyè a sou moun ki gen krentif 
pou li, sou moun ki mete espwa nan mizèrikòd li.” ( 
Sòm 33:18 ). Moun ki gen krentif pou Senyè a kenbe 
konfyans yo nan mizèrikòd li. "Nan krentif pou Seyè a 
gen gwo konfyans ..." (Pwovèb 14:26). 



Pratikman pale, ki sa sa vle di? Sa vle di ke nou panse 
sou tout bagay (chak panse, chak aksyon, chak repons, 
chak plan) ak respè anvè Bondye; chak nan sa yo ta 
dwe evalye nan limyè de jijman k ap vini an. Ou ka 
fikse panse w an plas ak pawòl verite Bondye yo. Lè w 
li yon atik nouvèl oswa w tande yon opinyon, mande 
tèt ou, “Si m te kwè sa, ki kote sa t ap mennen m? Èske 
sa t ap ede m prepare pou reyinyon mwen an nan Syèj 
Jijman an?” Men sa Pwovèb 14:15 di: “Moun ki senp 
[nayif] kwè nan tout pawòl, men moun ki gen lespri a 
byen gade pou l ale.” Nan krentif pou Seyè a, moun ki 
aje fè lwanj Toupisan an. 
Pastè Gordon Dickson, Calvary Baptist Church, 
Findlay, Ohio https://www.cbcfindlay.org/praising-the-
almighty-with-aging-people/ 
 
 
 
 


